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ki čutimo vsak srčni utr ip bra tskega nam naroda, ki smo od nekdaj navajeni 
tugovati in veseliti se i njim. 

Od naravi: razkošno s telesnimi in duševnimi vrlinami obdarovan, je bil 
Ricgcr pravi Mesija svojemu narodu, Vca politični in kulturni p reporod naroda 
češkega j e tesno spoj on ž njegovim življenjem in prizadevanjem, Kakor or jak 
jc zastavil ob neugodnih razmerah svoje nenavadne moči za blagor svojega na-
roda in г ono sveto s t ras t jo , brez ka tere je domovinska l jubezen fraza, je šel 
v bo j zoper češkemu življu sovražne elemente . Pokazal j e pri tem energijo, ki 
se nam vidi skoro nadčloveška, Delal j c neumorno vedno na dve strani: izkušal 
j c priborit i svojemu narodu na zuna j listi ugled in t is to veljavo, ki mu gre, a 
na drugi s trani mu je bila nepres t ana skrb, da bi se n jegov narod kul turno 
čim više povzpel t e r so tem vredne jšega izkazal onega odličnega mosta, ki mu 
ga je hotel priboriti v vrsti narodov. In baš v Lcm njegovem dvojnem delo-
vanju se razodeva velikost n jegovega duha, baš v tem tiči velikost njegovih 
zaslug. 

Vsega ni dosegel, kar je nameraval . To , kar se j e posrečilo Cavour ju in 
Deaku, se n jemu ni posrečilo. Ali tega ni bil kriv on, krive so bile okolnost i . 
Mogočo tudi, da ni bil tolik diplomat, kakor sta bila ona dva. Bil j e pač poš tena 
slovanska duša, mehka navzlic onemu slovitemu »Ne da jmo sef«, blaga, zaup-
ljiva. T o d a v l jubezni do naroda ga ni presegel nihče in nedoumno je, kako 
j e sploh mogel kdo dvojiti o te j njegovi ljubezni. 

Vsega ni učakal Rieger, kar je želel svojemu narodu. A kdo ve, če ni 
n jegova zapuščina boljša in t ra jnejše vrednosti ne«o Cavourjeva in Deakova! 
Kaj vidimo tam? Zunanji sijaj po leg no t ran je t rh lobc! Tu pa narod čilih, ne-
ustrašenih sokolov, poln prek ipeva joče , nevzdržne moči, poln življenske sile in 
ne upogljive volje v boju 2 a č loveške ideale, poln najgorečnejše ljubezni do 
lastnega naroda! 

Ricgcr ni bil samo politični voditelj svojega naroda, on je bil tudi n jegov 
uči te l j in vzgojitelj . 

T o j c n jegova zasluga! 
Dalo nebo še več takih vzor-mož narodu s lovanskemu! — 
Dinko Po l i t e o t- V Zagrebu je umrl odlični hrvaški politik in časnikar 

Dinko Politco v starosti 49 let. Pokojnik je bil ognjevi t zagovornik pravic 
j i iojega naroda. Sodeloval jc pri raznih listih, ÜJag mu spomin! 

Ma t i j a B a n f . Sredi marca meseca t, 1. je «mrl v Bel gradu leta 1K1S. v 
Dubrovniku porojeni znameniti pisatelj srbski, Matija Han. Rajnik je napisal cclo 
vrsto dram, katerih nekatere so t ra jne vrednosti in se pr iš tevajo k najboljšim 
dramatičnim proizvodom jugoslovanske l i terature. 

Dr . K a r e l S t reke l j , c. kr, vseučiliški p rofesor v Gradcu, j e predložil cc-
sarski akademij i znanosti na Duna ju razpravo, naslovljeno »Zur slav i seh en Lehn-
wörterkunde«, s prošnjo, da bi jo akademija spre je la v svoja sejna poročila-
V seji dne 18. marca pa j e akademija odločila, da se spre jme ta razprava med 
akademijske spomenicc. Gotovo lepo odl ikovanje našega rojaka in čas tno pri-
znanje n jegovemu deluf —k. 

A š k e r c v r u s k e m p r e v o d u . Krasno Aškerčevo odo » R u s k i j e z i k « jc 
prevedel v ruščino dr. Vergun, urednik » S l o v a n s k e g a v e k a « . Prevod j e 
prinesel na jp re j ta časopis, p red kratkim pa ga j e objavil tudi matoruski list ! 

» Ž i v a j a m i s e l « . — J 
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